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         Annotatsiya: Mazkur maqolada hunarmandchilikka oid leksikaning semantik xususiyatlari 

tahlil qilinadi. Hunarmandchilik sohasidagi terminlarning kelib chiqishi, ularning ma’no doirasi, 

ko‘p ma’nolilik va semantik guruhlanish jarayoni o‘rganiladi. Shuningdek, o‘zbek tilida 

hunarmandchilik atamalarining ishlatilishi va ularning tarixiy-madaniy omillar bilan bog‘liqligi 

tahlil etiladi. Yana maqolada hunarmandchilik terminologiyasining metaforik va semantik 

o‘zgarishlari qadimgi yunon to‘qimachilik va musiqa terminologiyasi misolida hamda zamonaviy 

texnologiyalar ta’sirida qanday rivojlanayotgani tahlil qilinadi. 

         Kalit so‘zlar: leksika, semantika, terminologiya, tarixiy-madaniy omillar, hunarmandchilik 

terminologiyasi, innovatsion texnologiyalar, zamonaviy hunarmandchilik, texnologik taraqqiyot, 

madaniy meros 

        Annotation: This article analyzes the semantic features of the vocabulary related to 

craftsmanship. It explores the origins of terms in the field of craftsmanship, their semantic scope, 

polysemy, and the process of semantic grouping. Additionally, the use of craftsmanship terminology 

in the Uzbek language and its connection with historical and cultural factors are examined. The 

article also analyzes how metaphorical and semantic changes in craft terminology develop through 

the example of ancient Greek textile and musical terminology, as well as under the influence of 

modern technologies.  

         Keywords: Lexicon, semantics, terminology, historical and cultural factors, handicraft 

terminology, innovative technologies, modern handicrafts, technological progress, cultural 

heritage. 

        Аннотация: В данной статье анализируются семантические особенности лексики, 

относящейся к ремесленному делу. Исследуется происхождение терминов в области 

ремесленничества, их смысловой диапазон, полисемия и процессы семантической 

группировки. Кроме того, рассматривается использование ремесленных терминов в 

узбекском языке и их связь с историко-культурными факторами. В статье eще 

анализируется, как метафорические и семантические изменения в терминологии ремесел 

развиваются на примере древнегреческой текстильной и музыкальной терминологии, а 

также под влиянием современных технологий. 

Ключевые слова: Лексика, семантика, терминология, историко-культурные 

факторы, терминология ремесел, инновационные технологии, современные ремесла, 

технологический прогресс, культурное наследие. 
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Hunarmandchilik – xalqning an’anaviy turmush tarzini aks ettiruvchi kasb-hunar turlaridan 

biri bo‘lib, u turli sohalarga bo‘linadi. Ushbu sohaga oid leksika milliy madaniyatning muhim qismi 

bo‘lib, asrlar davomida shakllanib kelgan. Masalan, o‘zbek tilida "zargarlik", "kulolchilik", 

"do‘ppido‘zlik", "kandakorlik" kabi terminlar mavjud. Ushbu atamalar sohaning an’anaviy 

xususiyatlarini aks ettiradi. 

Hunarmandchilik leksikasi o‘zbek xalqining kundalik hayoti va madaniy merosining 

ajralmas qismi bo‘lib, turli tarixiy davrlarda rivojlanib kelgan. Xususan, bu terminlar xalq og‘zaki 

ijodi, yozma manbalar va tarixiy hujjatlarda uchraydi. Hunarmandchilikka oid atamalar orasida 

qadimgi so‘zlar bilan birga yangi zamonaviy terminlar ham uchraydi. 

Hunarmandchilikka oid terminlar semantik jihatdan quyidagi guruhlarga ajratiladi: 

Materiallarga oid terminlar: ipak, teri, kulolchilik gili, metallar (kumush, mis, oltin va 

boshqalar); g’isht (terakota, obi, pishirilgan, o’yilgan, sirlangan) 

Asbob-uskunalar nomlari: bolg‘a, zargar supurgisi, do‘ppi qolipi, yog‘och o‘ymakorlik 

pichog‘i; patila (zardo’zlik ip o’ramasi uchun ishlatiladigan  

Mahsulot nomlari: lagan, misqozon, do‘ppi, kandakor bezaklari; 

Ish jarayoni va usullariga oid atamalar: qirqish, o‘yish, naqsh solish, sirg‘alash. 

Bu guruhlanish hunarmandchilik leksikasining aniq maqsadli tizimga ega ekanligini 

ko‘rsatadi. Har bir guruh ichida terminlarning kelib chiqishi, ularning tarixiy asoslari va ishlatilish 

doirasi mavjud. 

Ba’zi hunarmandchilik atamalari ko‘p ma’noga ega bo‘lib, ularning ishlatilish doirasi 

kengaygan. Masalan, "naqsh" so‘zi naqshinkor bezak ma’nosida kelishi bilan birga, poetik tilda 

"chiroyli yozilgan satr" ma’nosini ham anglatishi mumkin. 

Shuningdek, "qalam" so‘zi yozuv quroli bo‘lishi bilan birga, yog‘och o‘ymakorlik san’atida 

ham muhim vosita sifatida ishlatiladi. Bunday terminlarning ko‘p ma’noliligi va sinonimik 

qatlamining mavjudligi tilning boyligini ko‘rsatadi. 

Hunarmandchilik terminologiyasida sinonimlarning ham muhim o‘rni bor. Masalan, "zarhal" 

va "tilla suvi" iboralari zargarlik san’atida bir-biriga yaqin ma’noni anglatadi. 

Hunarmandchilik leksikasining shakllanishida tarixiy-madaniy omillar muhim rol o‘ynaydi. 

Markaziy Osiyoning Buyuk Ipak yo‘li chorrahasida joylashgani sababli, turli xalqlar bilan madaniy 

va iqtisodiy aloqalar rivojlangan. Bu esa leksikaga arab, fors, rus tillaridan olingan so‘zlarning kirib 

kelishiga sabab bo‘lgan. 

Masalan: 

"Kundal" (mato turi, arabcha), 

"Korcho’p" (zardo’zlik uskunasi, forscha), 

"Stanok" (uskunaning bir turi, ruscha) 

Shuningdek, tarixiy davrlar davomida hunarmandchilik bilan bog‘liq atamalar xalq ijodi va 

yozma manbalar orqali saqlanib qolgan. Masalan, qadimgi turkiy bitiklarda "temirchi", "misgar", 

"to‘quvchi" kabi atamalar uchraydi. 

Qadimgi Yunonistonda to‘qimachilik va musiqa terminologiyasining rivojlanishi 

hunarmandchilik atamalaridagi metafora va semantik siljish jarayonlarini yaqqol namoyon etadi. 

Giovanni Fanfani [8] ushbu sohada qimmatli tadqiqot olib borib, qadimgi yunon adabiyotida 

to‘qimachilik va musiqa obrazlarining yaqin aloqadorligini o‘rganadi. Fanfani to‘qimachilik va torli 

cholg‘ular chalish o‘rtasidagi uzoq davom etgan bog‘liqlikni namoyish etib, qadimgi yunon 

madaniyatida hunarmandchilik amaliyoti va musiqa ifodasi o‘rtasidagi chuqur aloqani ochib beradi 

[8]. Vertikal yuklangan dastgohda to‘qish jarayonidagi ritmik va takroriy harakatlar torli cholg‘ular 

chalish harakatlariga o‘xshatiladi. To‘qimachilikning asosiy jihati bo‘lgan arqoq iplarini joyiga 

urish harakati lira yoki kithara torlarini chertish bilan taqqoslanib, ushbu faoliyatlarning umumiy 

tovush va ko‘rinish jihatlariga ega ekanligini ko‘rsatadi [8]. Bu esa bir-biridan farqli bo‘lgan 

faoliyatlar o‘rtasidagi metaforik bog‘liqlik hunarmandchilik terminologiyasining rivojlanishiga 

qanday ta’sir qilishini ochib beradi. 
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Zamonaviy texnologiyalar hunarmandchilik sohasiga sezilarli ta’sir ko‘rsatmoqda. Yangi 

texnologiyalar paydo bo‘lishi bilan an’anaviy hunarmandchilik leksikasiga yangi atamalar kirib 

kelmoqda. Masalan, quyidagi zamonaviy terminlar hunarmandchilik jarayonlarida qo‘llanilmoqda: 

• "Lazer o‘yma" – hunarmandchilik buyumlariga zamonaviy usulda naqsh solish jarayoni. 

• "3D naqsh" – uch o‘lchamli texnologiyalar yordamida naqsh va bezaklar yaratish. 

• "Avtomatik to‘quv dastgohi" – an’anaviy to‘quv jarayonlarini avtomatlashtiruvchi uskuna. 

• "Kompyuter dizayni asosida bezak yaratish" – grafik dasturlar yordamida naqsh va dizayn 

yaratish. 

Bu atamalar hunarmandchilik leksikasining rivojlanayotganini va zamon talablariga mos ravishda 

o‘zgarayotganini ko‘rsatadi. Kelajakda bu sohada yanada ko‘proq yangi terminlar paydo bo‘lishi 

mumkin. 

Raqamli davr hunarmandchilik terminologiyasini o‘rganishda yangi muammolar va 

imkoniyatlarni taqdim etadi. Viktoriia Kovpak va Nataliia Lebidning tadqiqoti [9] Ukrain 

iqtisodiyotida hunarmandchilik ishlab chiqarish hamda boshqa ijodiy sanoat tarmoqlarining rolini 

va ularning strategik kommunikatsiyalarga aloqadorligini o‘rganadi. Ularning tahlili qonunchilik 

bazasi, terminologiya va ijodiy sanoatni institutsional qo‘llab-quvvatlashni ko‘rib chiqib, raqamli 

kontekstda hunarmandchilik ishlab chiqarishining o‘zgarib borayotgan manzarasini yoritadi [9]. 

Tadqiqot raqamli texnologiyalar hunarmandchilik ishlab chiqarish, marketing va umuman 

hunarmandchilikni tushunish jarayoniga qanday ta’sir ko‘rsatayotganini ochib beradi. 

Xuemin You va boshqalar [10] ushbu mavzuni yanada chuqurroq o‘rganib, Yingjing qora 

qum hunarmandchiligi dizayni uchun barqaror ishlab chiqarish strategiyalarini tahlil qiladi. 

Ularning tadqiqoti dizayn jarayoniga internet mashhurligi elementlarini kiritib, raqamli 

platformalar va onlayn ta’sirchilarning iste’molchilarning didiga va hunarmandchilik ishlab 

chiqarish strategiyalariga qanday ta’sir qilayotganini namoyish etadi [10]. Bu esa raqamli 

texnologiyalarning hunarmandchilik terminologiyasining rivojlanishidagi rolini hisobga olish 

zarurligini ko‘rsatadi. Xususan, onlayn marketing, raqamli ishlab chiqarish texnikalari va an’anaviy 

hunarmandchilikning zamonaviy iste’molchi tendensiyalari bilan integratsiyasiga oid yangi 

atamalar va semantik ifodalarning paydo bo‘lishiga e’tibor qaratish kerak. Hunarmandchilik 

mahsulotlarini bozorga chiqarish va tarqatishda onlayn platformalar hamda ijtimoiy tarmoqlarning 

ortib borayotgan ahamiyati raqamli kontekst hunarmandchilik terminologiyasining semantik 

landshaftiga qanday ta’sir o‘tkazayotganini tahlil qilishni talab qiladi. 

  Xulosa qilib aytganda hunarmandchilik leksikasi semantik jihatdan turli omillar ta’sirida 

shakllangan bo‘lib, uning rivojlanishida tarixiy, madaniy va ijtimoiy jarayonlar muhim ahamiyat 

kasb etadi. Zamonaviy texnologiyalar hunarmandchilik atamalarining kengayishiga sabab 

bo‘lmoqda. Shu bilan birga, texnologik taraqqiyot tufayli an’anaviy hunarmandchilik sohalari yangi 

bosqichga ko‘tarilmoqda. Bu jarayon lingvistik tadqiqotlar uchun ham muhim mavzu bo‘lib, 

kelajakda hunarmandchilik terminlarining yanada rivojlanishiga asos yaratadi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 

1. Akobirov, A. (2020). O‘zbek tilida hunarmandchilik terminologiyasi. Toshkent: Fan 

nashriyoti. 

2. Vakhidova Fotima Saidovna. (2022). Pilgrimage Tour in Tourism. Miasto Przyszłości, 28, 

342–345. Retrieved from https://miastoprzyszlosci.com.pl/index.php/mp/article/view/651 

3. Jalolov, U. (2018). O‘zbek tilining tarixiy leksikasi. Toshkent: O‘zbekiston Milliy 

universiteti nashriyoti. 

4. Saidovna, V. F. (2022). The Usage of Pilgrimage Tourism Terms in the English Language. 

International journal of inclusive and sustainable education, 1(4), 66-70. 

5. Xudoyberganov, B. (2015). O‘zbek xalq amaliy san’ati terminlari. Samarqand: Zarafshon 

nashriyoti. 

6. Karimov, R. (2022). Hunarmandchilik va innovatsion texnologiyalar. Toshkent: Ilm-fan 

nashriyoti. 

7. Saidovna, V. F. (2024). The Cult of Saints in Central Asia. American Journal of Language, 

Literacy and Learning in STEM Education (2993-2769), 2(2), 559-563.  



xalqaro miqyosidagi ilmiy-nazariyanjuman materiallari to‘plami 

203 

8.  Fanfani, Giovanni. 2017. "Weaving a Song. Convergences in Greek Poetic Imagery 

between Textile and Musical Terminology. An Overview on Archaic and Classical Literature". 

None. https://doi.org/10.13014/k2154f74 

9.  Kovpak, Viktoriia and Lebid, Nataliia. 2022. "CREATIVE INDUSTRIES AS A 

MECHANISM OF CREATIVE ECONOMY AND STRATEGIC COMMUNICATIONS". 

Izdevnieciba Baltija Publishing. https://doi.org/10.30525/2256-0742/2022-8-4-102-109 

10.  You, Xuemin, Legino, R., Xiao, Pan, Arif, Mohd Fuad Md, and Ling, Wang. NaN. 

"Sustainable Production Strategies: Incorporating Internet Celebrity Aspects into Yingjing Black 

Sand Craft Design". International journal of research and innovation in social science. 

https://doi.org/10.47772/ijriss.2024.8080351 

 

УДK 581.14  

INGLIZ VA O‘ZBEK TILLARIDA ZIYORAT TURIZMI TERMINOLOGIYASINING 

XALQARO STANDARTLARGA MOSLIGI 

BuxDU, ingliz tilshunosligi kafedrasi o‘qituvchisi 

f.f.f.d (PhD),Vaxidova Fatima Saidovna, 

e-mail: f.s.vakhidova@buxdu.uz  

 Faxriyeva Dilorom Otamurodovna 

1-kurs magistratura talabasi, 

 

Annotatsiya: Mazkur maqolada ingliz va o‘zbek tillarida ziyorat turizmi terminologiyasining 

xalqaro standartlarga muvofiqligi o‘rganilgan. Tadqiqot davomida turizm sohasidagi asosiy 

xalqaro tashkilotlar, jumladan ISO va UNWTO tomonidan belgilangan me’yoriy hujjatlar tahlil 

qilindi. Shuningdek, terminlarning pragmatik funksiyasi va madaniy xususiyatlari, ularning 

xalqaro muloqotdagi roli o‘rganildi. Ingliz va o‘zbek tillarida ishlatiladigan terminlarning fonetik 

va semantik o‘ziga xosliklari tahlil qilinib, ularni xalqaro standartlarga moslashtirish bo‘yicha 

amaliy takliflar berildi. 

Kalit so‘zlar: ziyorat turizmi, terminologiya, xalqaro standartlar, pragmatik funksiya, 

madaniy xususiyatlar. 

Annotation: This article explores the compatibility of pilgrimage tourism terminology in 

English and Uzbek with international standards. The research examines regulatory documents 

established by major international organizations, including ISO and UNWTO. The study 

investigates the pragmatic functions and cultural characteristics of the terms and their role in 

international communication. The phonetic and semantic features of the terms used in English and 

Uzbek have been analyzed, and practical recommendations for their alignment with international 

standards have been provided. 

Keywords: pilgrimage tourism, terminology, international standards, pragmatic function, 

cultural characteristics. 

Аннотация: В данной статье рассматривается соответствие терминологии 

паломнического туризма на английском и узбекском языках международным стандартам. 

В ходе исследования были изучены нормативные документы, разработанные такими 

международными организациями, как ISO и UNWTO. Исследованы прагматические функции 

и культурные особенности терминов, а также их роль в международной коммуникации. 

Проведен анализ фонетических и семантических особенностей используемых терминов, 

представлены практические рекомендации по их адаптации к международным 

стандартам. 

Ключевые слова: паломнический туризм, терминология, международные стандарты, 

прагматическая функция, культурные особенности. 

1. Ziyorat Turizmi va Uning O‘ziga Xosligi 

Ziyorat turizmi (pilgrimage tourism) insonlarning diniy, ma’naviy yoki tarixiy ahamiyatga 

ega joylarga tashrif buyurishini anglatadi. Bu turizm turi diniy qadriyatlar, urf-odatlar va madaniy 

merosni o‘rganishga asoslanadi. Masalan, o‘zbek tilida "ziyoratgoh", "muqaddas qadamjo", ingliz 
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